
AR-15 SPRING SETS - JPS3.5T SPRING KIT

For Smooth, Light Trigger Pull & Reliable Ignition

JPS3.5T produces 3.5 to 4 lb. trigger pull with JP Fire Control parts. This kit is
intended for use with JP trigger parts and will not necessarily yield substantial
change on standard AR-15 trigger components. Application: Use of this spring kit
allows for use of ammunition with low-sensitivity primers such as those found in
NATO-spec and various foreign-manufactured ammunitions, but in the case of
large-frame ARs and duty/defense rifles, domestic-manufactured ammo is
strongly recommended to ensure 100% ignition reliability. The JPS4.0 Tactical
Spring kit will yield a 4.0-4.5 lb. trigger pull with JP Fire Control parts. This kit is
intended for use with JP trigger parts and will not necessarily yield substantial
change on standard AR-15 trigger components produces a 4 to 4.5 lb. trigger
pull.

Attributes

Name: JPS3.5T SPRING KIT
Manufacturer: J P ENTERPRISES
Product no.: 452000104
Mfr. No.: JPS3.5T
Make: AR-15
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 8mm
Shipping width: 104mm
Shipping length: 175mm
UPC: 812872022154

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das AR15 SPRING SETS J P
ENTERPRISES JPS3.5T SPRING KIT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 SPRING SETS J P ENTERPRISES JPS3.5T SPRING KIT.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung Ihres AR15Gewehrs zu optimieren. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig die Teile auf Abnutzung oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der Sicherheitsplattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die empfohlenen JP Fire Control Teile mit diesem Federkit.
Vermeiden Sie die Verwendung von Standard AR15 Abzugskomponenten, da diese nicht für die Verwendung
mit diesem Set optimiert sind.
Achten Sie darauf, Munition mit niedrigsensiblen Zündhütchen zu verwenden, um eine zuverlässige Zündung
zu gewährleisten.
Verwenden Sie inländisch hergestellte Munition bei großen ARModellen und Dienst/Verteidigungsgewehren,
um eine 100%ige Zündzuverlässigkeit zu garantieren.
Beachten Sie, dass das Set nicht für Verteidigungs oder Dienstanwendungen geeignet ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.

Installation:

Entfernen Sie die alten Abzugsteile gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Installieren Sie die rot gekennzeichnete Hammerfeder, die gelb gekennzeichnete Rückholfeder für den
Abzug und die Disconnectorfeder.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile korrekt eingesetzt und sicher befestigt sind.

Nutzung:

Testen Sie die Funktion des Abzugs, bevor Sie das Gewehr in einer sicheren Umgebung verwenden.
Überprüfen Sie den Abzugswiderstand, um sicherzustellen, dass er zwischen 3,5 und 4 lb (JPS3.5T)
oder 4,0 bis 4,5 lb (JPS4.0) liegt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und
Munitionsteilen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder autorisierte Händler. Halten Sie
dabei Ihre Kaufbelege bereit, um die Bearbeitung zu erleichtern.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Verwenden Sie
immer einen gesunden Menschenverstand und befolgen Sie die geltenden gesetzlichen Bestimmungen und
Sicherheitsrichtlinien.
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Safety Instruction Guide for AR15 SPRING SETS
JPS3.5T SPRING KIT

Introduction
Thank you for choosing the AR15 SPRING SETS JPS3.5T SPRING KIT. This product is designed to enhance the
performance of your AR15 trigger system. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide
carefully. It contains important information regarding the safe handling, installation, and disposal of this product, as
well as contact information for further support.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your AR15 firearm before using this spring kit.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Use only JP Fire Control parts with this spring kit for optimal performance.
This spring kit is not intended for use with standard AR15 trigger components, as it may not yield the desired
results.
Be aware of the potential hazards associated with modifying trigger systems, which may affect firearm safety
and reliability.
Always store the spring kit in a safe place, away from children and unauthorized users.
Regularly check for any signs of wear or damage to the springs and related components.

Specific Safety Precautions for Use
Use this spring kit only with ammunition that has lowsensitivity primers, such as NATOspec and certain
foreignmanufactured ammunitions.
For largeframe ARs and duty/defense rifles, use domesticmanufactured ammo to ensure 100% ignition
reliability.
Do not use the spring kit for defense or duty applications unless you have verified its compatibility with your
firearm.
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or handling the spring kit.
Wear safety glasses during installation to protect your eyes from potential spring release.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is completely unloaded and the chamber is clear.
Gather necessary tools for installation, including a punch tool and a hammer.

Installation Steps

Remove the existing trigger assembly from your AR15.
Carefully remove the old hammer spring, trigger return spring, and disconnector spring.
Install the redcoded hammer spring in the appropriate position.
Install the yellowcoded trigger return spring in its designated slot.
Install the disconnector spring.
Reassemble the trigger assembly and ensure all components are securely in place.

Testing

After installation, conduct a function check of the trigger system to ensure proper operation.
Test the trigger pull to confirm it is within the desired range (3.5 to 4 lb. with JPS3.5T).
If any issues arise during testing, do not use the firearm until the problem is resolved.

Disposal Instructions



Dispose of any old springs and components in accordance with local regulations.
Do not throw away springs in regular trash; check for recycling options in your area.
Ensure that all components are stored safely until disposal to prevent accidental use.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the AR15 SPRING SETS JPS3.5T SPRING KIT, please reach out to the
manufacturer or authorized dealer where you purchased the product. They will provide the necessary assistance and
support.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your AR15 SPRING
SETS JPS3.5T SPRING KIT. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your attention
to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Resortes JPS3.5T de J P Enterprises

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Resortes JPS3.5T de J P Enterprises. Este producto está diseñado para mejorar el
rendimiento de su rifle AR15 al proporcionar un tirón de gatillo más ligero y suave. Sin embargo, es importante
seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía le proporcionará información
esencial sobre el uso y la instalación del kit, así como detalles sobre la seguridad del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier instalación o ajuste.
Utiliza siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, durante la instalación.
Mantén el kit fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Lee y comprende todas las instrucciones antes de comenzar la instalación.
Verifica regularmente el estado del kit de resortes y sus componentes para asegurarte de que estén en buen
estado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Este kit es compatible únicamente con piezas de gatillo JP. No lo uses con piezas de gatillo estándar AR15,
ya que podría no funcionar correctamente.
El uso de munición con cebadores de baja sensibilidad puede ser necesario. Se recomienda el uso de
munición fabricada en el país para garantizar la fiabilidad.
Si experimentas un mal funcionamiento del gatillo, detén el uso del rifle inmediatamente y consulta a un
profesional.
Ten cuidado al manipular el rifle y el kit de resortes, especialmente durante la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.
Reúne las herramientas necesarias: un destornillador, pinzas y un espacio de trabajo limpio.

Instalación del Kit de Resortes

Retira el guardamonte del rifle para acceder al mecanismo del gatillo.
Retira los resortes existentes (martillo, retorno del gatillo y desconector) con cuidado.
Instala el resorte de martillo codificado en rojo en su lugar correspondiente.
Coloca el resorte de retorno del gatillo codificado en amarillo.
Instala el resorte de desconector en su ubicación adecuada.
Vuelve a colocar el guardamonte asegurándote de que todos los componentes estén bien ajustados.

Prueba de Funcionamiento

Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro, asegurándote de que el rifle esté
descargado.
Verifica que el tirón del gatillo esté dentro del rango especificado (3.5 a 4 lb para el JPS3.5T).

Mantenimiento

Inspecciona regularmente el kit de resortes para detectar signos de desgaste.
Si alguna pieza muestra daños, reemplázala de inmediato.

Instrucciones de Eliminación



El kit de resortes debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos peligrosos.
No arrojes los componentes en la basura común. Consulta con su departamento local de gestión de residuos
para obtener instrucciones sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el Kit de Resortes JPS3.5T o para consultas de seguridad, comunícate con el
distribuidor o fabricante. También puedes consultar el sitio web oficial para obtener actualizaciones sobre el
producto y posibles retiros.

Conclusión
La seguridad es fundamental al usar y manipular el Kit de Resortes JPS3.5T. Siguiendo estas directrices y
precauciones, puedes disfrutar de un rendimiento mejorado de tu rifle AR15 de manera segura. Siempre mantente
informado sobre las mejores prácticas y actualizaciones de seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Ressorts JPS3.5T de
J P Enterprises

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Ressorts JPS3.5T de J P Enterprises. Ce produit est conçu pour améliorer la
performance de votre AR15 tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin
de vous assurer une utilisation appropriée et sécurisée du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Utilisation sécurisée : Assurezvous de comprendre le fonctionnement de votre AR15 avant d'utiliser le kit de
ressorts.
Risque de blessures : Manipulez toujours les armes à feu avec précaution. Ne jamais pointer une arme à feu
vers quelque chose que vous ne souhaitez pas tirer.
Vérifiez les munitions : Utilisez uniquement des munitions compatibles avec votre AR15 et le kit de ressorts.
Environnement de travail : Utilisez le produit dans un environnement sûr et propre, loin des enfants et des
animaux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation :
Suivez les instructions d'installation fournies avec le kit.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.

Utilisation des munitions :
Le kit est conçu pour des munitions à faible sensibilité. Évitez d'utiliser des munitions qui ne sont pas
compatibles.
Pour les AR de grande taille et les fusils de service, il est recommandé d'utiliser des munitions
fabriquées localement pour assurer une fiabilité d'allumage de 100 %.

Tests de fonctionnement :
Après installation, effectuez des tests dans un environnement contrôlé pour vous assurer que le kit
fonctionne correctement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'AR15 est déchargé et sécurisé.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation du Kit de Ressorts :

Retirez les composants de gâchette existants de votre AR15.
Installez le ressort de marteau (rouge), le ressort de rappel de gâchette (jaune) et le ressort de
déconnexion selon les instructions fournies.
Vérifiez que tous les composants sont correctement installés et sécurisés.

Utilisation :

Chargez votre AR15 avec des munitions compatibles.
Effectuez des tests de tir dans un environnement sécurisé pour vous familiariser avec la nouvelle
pression de gâchette.

Instructions d'Élimination

Élimination des composants : Selon les réglementations locales, éliminez les composants du kit de manière
appropriée. Ne jetez pas les pièces dans les ordures ménagères.
Recyclage : Consultez les services locaux pour savoir si les matériaux peuvent être recyclés.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Kit de Ressorts JPS3.5T, veuillez contacter le service client de J
P Enterprises. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit à portée de main pour faciliter le support.

En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace du Kit de Ressorts
JPS3.5T. Restez vigilant et responsable lors de l'utilisation de votre AR15 et de ses composants.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Molle J P
Enterprises JPS3.5T

Introduzione
Benvenuti alla guida alle istruzioni di sicurezza per il Kit di Molle J P Enterprises JPS3.5T. Questo documento è
progettato per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza dei
prodotti dell'Unione Europea (GPSR). Si prega di leggere attentamente queste istruzioni e di seguirle per garantire la
sicurezza durante l'uso del kit.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per gli scopi previsti.
Leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso delle Munizioni: Utilizzare munizioni con inneschi a bassa sensibilità solo se si è certi della compatibilità.
Si raccomanda di utilizzare munizioni prodotte a livello nazionale per garantire l'affidabilità.
Installazione: Assicurarsi che il kit di molle sia installato correttamente seguendo le istruzioni fornite.
Un'installazione errata può causare malfunzionamenti.
Controllo Visivo: Prima di ogni utilizzo, controllare visivamente il kit per eventuali segni di usura o danni.
Ambiente di Utilizzo: Utilizzare il kit in un ambiente sicuro e controllato, lontano da persone non autorizzate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Indossare occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali schegge.

Installazione del Kit di Molle:

Rimuovere le parti esistenti del grilletto dell'AR15.
Installare la molla del grilletto codificata in rosso nel meccanismo del grilletto.
Installare la molla di ritorno del grilletto codificata in giallo.
Installare la molla del disconnettore seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Verificare che tutte le parti siano ben fissate e funzionino correttamente.

Uso del Kit:

Testare la trazione del grilletto prima dell'uso effettivo.
Utilizzare solo munizioni compatibili e testate con il kit di molle.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il kit di molle e le sue parti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici.
Se il prodotto è difettoso o non sicuro, contattare il rivenditore per le opzioni di restituzione o sostituzione.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il
produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e dettagli dell'acquisto per ricevere assistenza.



Conclusione
Questa guida è stata redatta per garantire un utilizzo sicuro del Kit di Molle J P Enterprises JPS3.5T. Seguendo
queste istruzioni, si contribuirà a garantire la sicurezza personale e quella degli altri. Si raccomanda di mantenere
questa guida a portata di mano per future consultazioni.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Zestawu
Sprężyn JPS3.5T

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu sprężyn JPS3.5T firmy J P Enterprises. Zestaw ten został zaprojektowany, aby
poprawić działanie spustu w karabinach AR15. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji i eksploatacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że zestaw jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących broni palnej.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny sprężyn i innych komponentów.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z profesjonalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zestaw sprężyn JPS3.5T jest przeznaczony do użycia z częściami spustu JP Fire Control.
Używaj amunicji zgodnej z NATO oraz amunicji krajowej dla zapewnienia niezawodności zapłonu.
Nie stosuj zestawu sprężyn w zastosowaniach obronnych ani służbowych.
Przed użyciem produktu upewnij się, że karabin jest rozładowany i nie ma w nim amunicji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że karabin jest rozładowany.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja:

Zdejmij stary zestaw sprężyn z karabinu.
Zainstaluj sprężynę młotka oznaczoną na czerwono.
Zainstaluj sprężynę powrotną spustu oznaczoną na żółto.
Zainstaluj sprężynę rozłącznika.
Sprawdź, czy wszystkie komponenty są prawidłowo zainstalowane.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu sprężyn, przeprowadź test działania spustu.
Używaj sprężyn w zestawie z amunicją odpowiednią do ich specyfikacji.

Instrukcje Utylizacji
Zestaw sprężyn należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj sprężyn do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat prawidłowej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu sprężyn JPS3.5T, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Zestaw sprężyn JPS3.5T jest narzędziem, które może poprawić działanie spustu w karabinach AR15, jednak jego
użytkowanie wymaga przestrzegania zasad bezpieczeństwa oraz odpowiednich środków ostrożności. Zawsze
pamiętaj o przepisach dotyczących broni palnej oraz o bezpieczeństwie własnym i innych.
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AR15 SPRING SETS J P ENTERPRISES JPS3.5T
SPRING KIT Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 SPRING SETS J P ENTERPRISES JPS3.5T SPRING KIT tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä
opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ARtyyppisissä .308 kivääreissä.
Älä käytä tuotetta puolustus tai tehtäväkäytössä, ellei se ole erityisesti sallittua.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käyttöä varten
Käytä tuotetta vain JP Fire Control osilla.
Varmista, että laukaisupaine on 3.5–4 lb (JPS3.5T) tai 4.0–4.5 lb (JPS4.0) ennen käyttöä.
Vältä käyttämästä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Suositellaan käyttämään kotimaisia ammuksia 100 % sytytysvarmuuden varmistamiseksi suurikokoisissa
ARkiväärissä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat: punakoodattu iskijän joustin, keltakoodattu laukaisun
palautusjousi ja irrottimen jousi.
Seuraa valmistajan ohjeita asennuksen aikana.
Tarkista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.

Käyttö

Käynnistä tuote varovasti ja varmista, että se toimii odotetusti.
Älä yritä muuttaa tuotteen osia tai toimintaa ilman asiantuntevaa apua.
Pidä tuote puhtaana ja hyvässä kunnossa käytön jälkeen.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteen sekaan, erityisesti jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja tukea varten
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia tuotteen käytössä. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 SPRING SETS J P
ENTERPRISES JPS3.5T SPRING KIT

Introduktion
Tack för att du valt AR15 SPRING SETS J P ENTERPRISES JPS3.5T SPRING KIT. Denna produkt är designad för
att förbättra avtryckarfunktionen på ditt AR15system. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till försäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Kontrollera att fjädersetet är kompatibelt med ditt AR15system.
Använd endast ammunition som rekommenderas för användning med detta fjäderset.
Undvik att använda ammunition med låg känslighet på tändhattar om inte rekommenderat.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd under installation och användning.
Utför installationen i en säker och kontrollerad miljö.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är avstängt och oklassificerat.
Ta bort det gamla fjädersetet enligt tillverkarens instruktioner.

Installation av Fjäderset:

Installera den rödkodade hammarfjädern enligt anvisningarna.
Montera den guldkodade avtryckaråterfjädern.
Sätt i disconnectorfjädern på rätt sätt.

Testa Avtryckarfunktionen:

Kontrollera att avtryckaren fungerar korrekt efter installationen.
Utför säkerhetstester för att säkerställa att vapnet är i gott skick.

Användning:

Följ alltid säkerhetsprotokoll när du hanterar ditt AR15.
Var medveten om omgivningen när du använder vapnet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade delar enligt lokala föreskrifter.
Undvik att slänga produktens delar i allmänna sopor; återvinn där det är möjligt.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För frågor och support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare direkt. Se till att ha produktens
serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av AR15 SPRING
SETS J P ENTERPRISES JPS3.5T SPRING KIT. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din användning av
denna produkt.
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Návod k bezpečnému používání pružinové sady
JPS3.5T od J P ENTERPRISES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružinovou sadu JPS3.5T. Tento produkt je určen pro použití s komponenty JP
spouště a poskytuje tah spouště mezi 3.5 až 4 lb. Před použitím této sady si prosím pozorně přečtěte následující
bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny komponenty byly správně nainstalovány a upevněny před použitím.
Před každým použitím zkontrolujte, zda nejsou na pružinách nebo jiných komponentech poškození.
Používejte pouze doporučené munice pro zajištění spolehlivosti zapálení.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Pružinová sada JPS3.5T je určena pouze pro pušky typu AR a nesmí být používána pro obranné nebo
služební aplikace.
Při používání této sady s municí s nízkou citlivostí na zápalky, jako jsou ty, které se nacházejí v NATOspec a
různých zahraničně vyráběných municí, dbejte na zvýšenou opatrnost.
Při použití v obranných puškách se důrazně doporučuje používat domácí výrobní munici pro zajištění 100%
spolehlivosti zapálení.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Před instalací si přečtěte pokyny výrobce pro vaši pušku.

Instalace:

Odstraňte staré pružiny a komponenty spouště.
Nainstalujte pružinu spouště s červeným kódováním.
Nainstalujte pružinu návratu spouště se žlutým kódováním.
Nainstalujte pružinu rozpojovače.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou správně umístěny a zajištěny.

Testování:

Po instalaci proveďte testování spouště, abyste ověřili správnou funkčnost.
Zkontrolujte, zda spoušť funguje hladce a bez překážek.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte stav pružin a dalších komponentů.
V případě jakýchkoli známek opotřebení nebo poškození je nutné komponenty vyměnit.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci použité pružinové sady se řiďte místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny části správně zlikvidovány a nedošlo k ohrožení životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo další informace o bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o produktu a jeho bezpečnostních opatřeních.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání pružinové sady JPS3.5T. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


